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หนังสือมอบฉันทะ 

PROXY 

(สาํหรบัผูถื้อหน่วยทรสัตท์ั�วไป) 

(For general trust unitholders) 

 

เขียนที�                                            

Written at 

วนัที� เดือน พ.ศ.  

Date Month Year 

 

(1) ขา้พเจา้                             สญัชาต ิ   

I / We                            Nationality   

อยูบ่า้นเลขที�           ถนน                    ตาํบล/แขวง  

reside at           Road                                                Tambol/Khwaeng  

อาํเภอ/เขต           จงัหวดั           รหสัไปรษณีย ์    โทรศพัท ์        

Amphoe/Khet                                  Province               Postal Code                    Tel 

 

(2) เป็นผูถื้อหน่วยทรสัตข์องทรสัตเ์พื�อการลงทนุในสทิธิการเช่าอสงัหารมิทรพัย ์ซี.พี.ทาวเวอร ์

being a trust unitholder of C.P. Tower Leasehold Real Estate Investment Trust 

โดยถือหน่วยทรสัตจ์าํนวนทั�งสิ �นรวม          หน่วย และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                            เสียง 

holding the total amount of                     trust units, and having the right to vote equal to                      votes 

                                                                          

(3) ขอมอบฉนัทะให ้

hereby appoint 

    (3.1)   อาย ุ   ปี อยูบ่า้นเลขที�      

       age     years, residing at 

ถนน         ตาํบล/แขวง                  อาํเภอ/เขต       

Road              Tambol/Khwaeng        Amphoe/Khet   

จงัหวดั        รหสัไปรษณีย ์               หรอื 

Province          Postal Code            , or 

หรอื ทรสัตี กลา่วคอื 

or the Trustee, namely 

   (3.2)            นายเอกกมล ณ ระนอง                           อาย ุ      53 ปี       อยูบ่า้นเลขที� 329     

  Mr. Eakamol Na Ranong  age     years, residing at 

ถนน                         อิสรภาพ                      ตาํบล/แขวง                    บา้นช่างหลอ่                    อาํเภอ/เขต       บางกอกนอ้ย    

Road                   Itsaraphap               Tambol/Khwaeng            Ban Chang Lo       Amphoe/Khet        Bangkok Noi 

จงัหวดั กรุงเทพมหานคร       รหสัไปรษณีย ์          10700     หรอื 

Province       Bangkok       Postal Code            , or  

คนหนึ�งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื�อเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุผูถื้อหนว่ยทรสัต ์ครั�งที� 1/2568 ของทรสัต์

เพื�อการลงทนุในสทิธิการเชา่อสงัหารมิทรพัย ์ซ.ีพี.ทาวเวอร ์ในวนัที� 28 พฤศจิกายน 2568 เวลา 14.00 น. - 16.00 น. ณ โรงแรม อวานี รชัดา กรุงเทพฯ เลขที� 1 

ถนนรชัดาภิเษก แขวงดนิแดง เขตดนิแดง กรุงเทพมหานคร 10400 หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย  

(ปิดอากรแสตมป์ 

20 บาท) 
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any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Meeting of the Trust Unitholders No. 1/2025 of C.P. Tower 

Leasehold Real Estate Investment Trust on 28 November 2025 at 14.00 - 16.00 hrs., Avani Ratchada Bangkok Hotel , No. 1 Ratchadaphisek 

Road, Din Daeng Sub-District, Din Daeng District, Bangkok 10400 or at any adjournment thereof on any date, time and place. 

 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครั�งนี � ดงันี � 

I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

(1) วาระที� 1  พิจารณาอนุมัติการให้เช่าพื�นที�อาคารและการให้บริการที�เกี�ยวข้องของกองทรัสตแ์ก่ผู้เช่าพื�นที�ซึ�งเป็น

บุคคลที�เกี�ยวโยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต ์

Agenda 1  To Consider and Approve the Lease of Building Spaces and Related Service Provisions by CPTREIT to 

Tenants Who Are Related Persons of the REIT Manager 

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เหน็สมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี �  

 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

   

         เหน็ดว้ย               ไมเ่ห็นดว้ย                         งดออกเสยีง 

   Approve                           Disapprove       Abstain 

(2) วาระที� 2  พจิารณาเรื�องอื�น ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 2  To consider other matters (if any) 

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เหน็สมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี �  

(b) To grant my/our proxy to vote as per my/our intention as follows:  

   

           เห็นดว้ย               ไมเ่ห็นดว้ย                         งดออกเสยีง 

     Approve                           Disapprove       Abstain 

 

(5) ในกรณีที�ผูถื้อหน่วยทรสัตม์อบฉันทะใหท้รสัตีเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนตน ขอความกรุณาใหผู้ถื้อหน่วยทรสัตร์ะบุเสียง

ลงคะแนนโดยเฉพาะเจาะจงวา่ เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย หรอืงดออกเสียง 

In case a trust unitholder authorizes the Trustee to attend and vote on your behalf, please specify your vote whether the trust 

unitholder desires approval, disapproval or abstention.  

 

(6) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที�ไม่เป็นไปตามที�ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี� ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนั�น 

ไมถ่กูตอ้งและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหน่วยทรสัต ์

Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not be 

my/our votes as a trust unitholder. 
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(7) ในกรณีที�ขา้พเจา้แต่งตั�งใหบ้คุคลอื�นเป็นผูร้บัมอบฉนัทะของขา้พเจา้แต่ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้

หรอืระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรอืในกรณีที�ที�ประชมุมีการพิจารณาหรอืลงมติในเรื�องใดนอกเหนือจากเรื�องที�ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที�มีการแกไ้ขเปลี�ยนแปลง

หรอืเพิ�มเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 

In case I/we have appointed a person as my/our proxy, but have not specified my/our voting instruction in any agenda or 

such instruction is not clearly specified or in case the Meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified 

above, including in case there in any amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our 

behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 

กิจการใดที�ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที�ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที�ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ  

ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

Any business carried out by the proxy at the said Meeting, except in case that the proxy does not vote according to my/our 

intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

ลงชื�อ/Signed    ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

( ) 

ลงชื�อ/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 

  
หมายเหตุ 

1. ผูถื้อหน่วยทรสัตท์ี�มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก

จาํนวนหน่วยทรสัตใ์หผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The trust unitholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the number 

of trust units to several proxies for splitting votes. 

2. กรุณาแนบเอกสารประกอบตามรายการในสิ�งที�ส่งมาด้วย 3 

 Please attach supporting documents as per the list in Enclosure 3. 

3. กรุณาติดอากรแสตมป์ 20 บาท 

 Please affix duty stamp of Baht 20. 

4. ผูถื้อหน่วยทรสัตส์ามารถมอบฉนัทะใหท้รสัตี คือ นายเอกกมล ณ ระนอง ผูร้บัมอบฉนัทะได ้โดยขอ้มลูของทรสัตี เป็นไปตามสิ�งที�ส่งมาด้วย 6 

 The trust unitholder may appoint the Trustee, namely Mr. Eakamol Na Ranong, to be the proxy. Information of the Trustee is as provided 

in Enclosure 6. 


